
КРАТКИЙ ПУТЕВОДИТЕЛЬ 
ПО ЗАКОНАМ И ОБЫЧАЯМ

МЕСЯЦА НИСАН 
5784 Г.



MTM
גרפיקה | פרסום | מיתוג
מבשר טוב מוסקבה

МЫ РАДЫ ПРЕДСТАВИТЬ ВАМ 

ПУТЕВОДИТЕЛЬ
ПО МЕСЯЦУ НИСАН 

5784 ГОДА
МЫ ВЫПУСКАЕМ ПРАЗДНИЧНЫЕ ПУТЕВОДИТЕЛИ ПЕРЕД 

ВСЕМИ ЕВРЕЙСКИМИ ПРАЗДНИКАМИ.

В НЫНЕШНЕМ ГОДУ МЫ ПОЗАБОТИЛИСЬ ОБ 
УДОБСТВЕ ПОЛЬЗОВАНИЯ ПУТЕВОДИТЕЛЕМ, ДЛЯ ЧЕГО 

ВЫПУСТИЛИ ЕГО В КАРМАННОМ ФОРМАТЕ. ТЕПЕРЬ 
ЕГО ЛЕГКО ИСПОЛЬЗОВАТЬ В ПОВСЕДНЕВНОЙ ЖИЗНИ.

ВРЕМЯ  СОБЫТИЙ МЕСЯЦА В ПУТЕВОДИТЕЛЕ УКАЗАНО 
ДЛЯ МОСКВЫ. ВРЕМЯ МОЛИТВ - ДЛЯ ЦЕНТРАЛЬНОЙ 

СИНАГОГИ «БЕЙС МЕНАХЕМ ХАБАД ЛЮБАВИЧ» В 
МАРЬИНОЙ РОЩЕ ПОД РУКОВОДСТВОМ

ГЛАВНОГО РАВВИНА РОССИИ Р. БЕРЛ ЛАЗАРА
НАША БЛАГОДАРНОСТЬ ГЛАВНОМУ РАВВИНУ ГОРОДА 

СМОЛЕНСКА И СМОЛЕНСКОЙ ОБЛАСТИ Р. ЛЕВИ ИЦХАКУ 
МОНДШАЙНУ ЗА СОСТАВЛЕНИЕ ЭТОГО ПУТЕВОДИТЕЛЯ, 

РАВВИНУ КОСТРОМЫ И КОСТРОМСКОЙ ОБЛАСТИ Р. НИСОНУ 
РУППО ЗА ПЕРЕВОД ПУТЕВОДИТЕЛЯ НА РУССКИЙ ЯЗЫК. 

МЫ ТАКЖЕ ОЧЕНЬ БЛАГОДАРНЫ 
УВАЖАЕМЫМ СПОНСОРАМ ЭТОГО ИЗДАНИЯ.

С Б-ЖЬЕЙ ПОМОЩЬЮ

С БЛАГОСЛОВЕНИЕМ «УВЕЛИЧИВАЕМ РАДОСТЬ»
И ПОЖЕЛАНИЕМ ПРАЗДНИКА ПУРИМ

СТАРОСТЫ СИНАГОГИ

ИЗДАНИЕ

ЦЕНТРАЛЬНОЙ СИНАГОГИ
"БЕЙС МЕНАХЕМ" 

ХАБАД-ЛЮБАВИЧ
МАРЬИНА РОЩА

МОСКВА

ВЕРСТКА И ДИЗАЙН: 

МТМ 
ОТДЕЛ ДИЗАЙНА СЛУЖБЫ 

ЕВРЕЙСКИХ НОВОСТЕЙ 
МЕВАСЕР ТОВ МОСКВА

КОРРЕКТУРА: ИШАЯУ ЛАСТОВ



4 5

БЛАГОДАРНОСТЬ 
И

БЛАГОСЛОВЕНИЕ
ПОПЕЧИТЕЛЯМ, 

КОТОРЫЕ ПОМОГЛИ 
ИЗДАТЬ ЭТОТ 

ПУТЕВОДИТЕЛЬ

Г-Н Моисей Гургов 

Г-Н АЛЕКСАНДР ЛИВШИЦ 
ЗА ПОДНЯТИЕ ДУШИ КЛАРА БАС МОЙШЕ 

Г-Н АКИВА ЭСТРОВ  

Г-Н ПИНХАС СЛАБОДНИК 

Г-Н
ИЦХАК ВОЛОДАРСКИЙ  

Г-Н
Симантов Баазов

Г-Н АВРААМ ИСААЕВ 

Г-Н Артур Ивлиев

Г-Н ЗВУЛУН ЯКУБОВ
ЗА ПОДНЯТИЕ ДУШИ МУХОЭЛЬ БЕН ЯХКУ

И МИЛКО БАС РАБИ НАХУМ 

Г-Н АЛЕКСАДР ЗУСМАН 
ЗА ПОДНЯТИЕ ДУШИ ИСРОЭЛЬ БЕН ЗУСМАН 

Г-Н ДАНИЭЛЬ ТАРАСЕВИЧ 

Г-Н ИУДА ДАВЫДОВ   

Г-Н ДАН ГАЛКИН 
ЗА ПОДНЯТИЕ ДУШИ ДИНА БАС ВЕЛВЕЛ 

Г-Н
ПИНХАС БУЗИАШВИЛИ 



ДАТАתאריךДЕНЬיום
יום לעומר

ДЕНЬ
ОМЕРА

שחרית
ШАхАРиТ

מנחה א'
МиНхА 1

מנחה ב'
МиНхА

ערבית א'
МААРиВ 1

ערבית ב'
МААРиВ 2

הדלקת נרות
 ЗАжигАНиЕ сВЕчЕй

צאת השבת
исхОД суббОТы

פרשת השבוע
НЕДЕлЬНАя глАВА

11:0013:0719:1420:0422:00 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 9.4.247:30א' ניסןВТОРНИКשלישי

11:0013:0719:1620:0622:00 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 10.4.247:30ב' ניסןСРЕДАרביעי

11:0013:0719:1820:0822:00 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 11.4.247:30ג' ניסןЧЕТВЕРГחמישי

11:0013:0719:2020:1119:12 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 12.4.247:30ד' ניסןПЯТНИЦАשישי

תזריע 13.4.2410:0013:1519:0220:3320:33ТАзРИАה' ניסןШАБАТשבת

11:0013:0719:2520:1522:00 | 10:00 | 9:00 | 14.4.248:00ו' ניסןВОСКРЕСЕНЬЕראשון

11:0013:0719:2720:1722:00 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 15.4.247:30ז' ניסןПОНЕДЕЛЬНИКשני

11:0013:0719:2920:1922:00 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 16.4.247:30ח' ניסןВТОРНИКשלישי

11:0013:0719:3120:2222:00 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 17.4.247:30ט' ניסןСРЕДАרביעי

11:0013:0719:3320:2422:00 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 18.4.247:30י' ניסןЧЕТВЕРГחמישי

11:0013:0719:3520:2019:27 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 19.4.247:30י"א ניסןПЯТНИЦАשישי

מצורע-שבת הגדול20.4.2410:0019:1720:4920:49י"ב ניסןШАБАТשבת
МЕЦОйРО - ШАБЕС АГОДОйЛ

11:0013:0719:3920:3122:00 | 10:00 | 9:00 | 21.4.248:00י"ג ניסןВОСКРЕСЕНЬЕראשון

11:0013:0719:4120:3319:33 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 22.4.247:30י"ד ניסןПОНЕДЕЛЬНИКשני
 КВАСНОЕ МОЖНО ЕСТЬ ДО 09:59 סוף זמן אכילת חמץ

 СЖИГАНИЕ КВАСНОГО ДО 11:14 סוף זמן ביעור חמץ

פסח ПЕСАхА 11:0019:3320:4320:57 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 23.4.2417:30ט"ו ניסןВТОРНИКשלישי

פסח ПЕСАхА 11:0019:3520:5920:59 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 24.4.2427:30ט"ז ניסןСРЕДАרביעי

חול המועד פסח хОЛЬ ѓА-МОэД 11:0013:0719:4720:4022:00 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 25.4.2437:30י"ז ניסןЧЕТВЕРГחמישי

חול המועד פסח хОЛЬ ѓА-МОэД 11:0013:0719:4920:3419:41 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 26.4.2447:30י"ח ניסןПЯТНИЦАשישי

שבת חול המועד ШАБЕС хОЛЬ АМОэД 27.4.24510:0019:3121:0721:07י"ט ניסןШАБАТשבת

חול המועד פסח хОЛЬ ѓА-МОэД 11:0013:0719:5320:4719:45 | 10:00 | 9:00 | 28.4.2468:00כ' ניסןВОСКРЕСЕНЬЕראשון

שביעי של פסח СЕДЬМОМу ДНЯМ 11:0013:0719:4521:0021:12 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 29.4.2477:30כ"א ניסןПОНЕДЕЛЬНИКשני

אחרון של פסח ПОСЛЕДНИй ДЕНЬ 11:0013:0719:0021:1421:14 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 30.4.2487:30כ"ב ניסןВТОРНИКשלישי

11:0013:0719:5920:5422:00 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 1.5.2497:30כ"ג ניסןСРЕДАרביעי

11:0013:0720:0120:5622:00 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 2.5.24107:30כ"ד ניסןЧЕТВЕРГחמישי

11:0013:0720:0320:4819:55 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 3.5.24117:30כ"ה ניסןПЯТНИЦАשישי

אחרי АхАРЕй 4.5.241210:3019:4521:2521:25כ"ו ניסן* ШАБАТשבת

11:0013:0720:0721:0322:00 | 10:00 | 9:00 | 5.5.24138:00כ"ז ניסןВОСКРЕСЕНЬЕראשון

11:0013:0720:0921:0522:00 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 6.5.24147:30כ"ח ניסןПОНЕДЕЛЬНИКשני

11:0013:0720:1121:0822:00 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 7.5.24157:30כ"ט ניסןВТОРНИКשלישי

11:0013:0720:1321:1022:00 | 10:00 | 9:15 | 8:30 | 8.5.24167:30ל ניסןСРЕДАרביעי

РАсписАНиЕ МОлиТВ с 09.04.24 пО 08.05.24
לוח זמני התפלות לחודש ניסן ה'תשפ"ד ב"ה

 * ШАБАТ-МЕВОРхИН ТЕИЛИМ В 8:30                                                                                                                                                                                                                                                               שבת מברכים אמירת תהלים בשעה 8:30 | מולד חודש חודש אייר: ביום רביעי בשעה 11, 41 דקות ו 8 חלקים *



ב"ה

ДЕНЬ
יום

בשבוע

תאריך
עברי

ДАТА
תאריך 
לועזי

עלות
השחר

עטיפת 
טלית

ВОсхОД
זריחה

 КОНЕЦ
 ВРЕМЕНИ

ЧТЕНИЯ ШМА
סוף קריאת 

שמע

    КОНЕЦ
 ВРЕМЕНИ
 МОлИТВы
סוף זמן 

תפילה

פלג המנחהחצות היום
 ЗАжигАНиЕ
כניסת שבת

 ЗАхОД
сОлНцА
שקיעת 
החמה

 ВыхОД
ЗВЕЗД
צאת 

הכוכבים

 исхОД
суббОТы

יציאת שבת

НЕДЕлЬНАя глАВА
פרשת השבוע

9.4.243:274:275:399:0210:1212:3118:0319:24א' ניסןשלישי

10.4.243:234:245:379:0110:1112:3118:0519:2620:06ב' ניסןרביעי

11.4.243:194:225:348:5910:1012:3118:0619:2820:08ג' ניסןחמישי

12.4.243:164:195:328:5810:0912:3018:0819:1219:3020:11ד' ניסןשישי

תזריע 13.4.243:124:165:298:5710:0812:3018:1019:3220:33ТАзРИАה' ניסןשבת

14.4.243:084:135:268:5510:0712:3018:1119:35ו' ניסןראשון

15.4.243:044:105:248:5410:0612:3018:1319:3720:17ז' ניסןשני

16.4.243:004:075:228:5210:0512:3018:1419:39ח' ניסןשלישי

17.4.242:564:045:198:5110:0412:2918:1619:4120:22ט' ניסןרביעי

18.4.242:524:015:178:5010:0312:2918:1719:4320:24י' ניסןחמישי

19.4.242:483:585:148:4810:0212:2918:1919:2719:4520:26י"א ניסןשישי

מצורע-שבת הגדול20.4.242:443:555:128:4710:0112:2918:2119:4720:49י"ב ניסןשבת
МЕЦОйРО - ШАБЕС АГОДОйЛ

21.4.242:403:525:098:4610:0012:2818:2219:49י"ג ניסןראשון

22.4.242:353:495:078:449:5912:2818:2419:3319:5120:33י"ד ניסןשני

פסח ПЕСАхА 23.4.242:313:465:048:439:5812:2818:2519:5320:57ט"ו ניסןשלישי

פסח ПЕСАхА 24.4.242:273:435:028:429:5712:2818:2719:5520:59ט"ז ניסןרביעי

חול המועד פסח 25.4.242:223:405:008:419:5612:2818:2819:5720:40хОЛЬ ѓА-МОэД ПЕСАхАי"ז ניסןחמישי

חול המועד פסח 26.4.242:173:374:578:399:5512:2818:3019:4119:5920:42хОЛЬ ѓА-МОэД ПЕСАхАי"ח ניסןשישי

שבת חול המועד 27.4.242:123:344:558:389:5512:2718:3220:0121:07хОЛЬ ѓА-МОэДי"ט ניסןשבת

חול המועד פסח 28.4.242:073:314:538:379:5412:2718:3319:4520:03хОЛЬ ѓА-МОэД ПЕСАхАכ' ניסןראשון

שביעי של פסח 29.4.242:023:284:518:369:5312:2718:3520:0521:12СЕДЬМОМу ДНЯМ ПЕСАхАכ"א ניסןשני

אחרון של פסח 30.4.241:573:254:488:349:5212:2718:3620:0721:14ПОСЛЕДНИй ДЕНЬ ПЕСАхАכ"ב ניסןשלישי

1.5.241:513:224:468:339:5112:2718:3820:0920:54כ"ג ניסןרביעי

2.5.241:453:194:448:329:5012:2718:4020:1120:56כ"ד ניסןחמישי

3.5.241:383:164:428:319:4912:2718:4119:5520:1320:58כ"ה ניסןשישי

אחרי АхАРЕй 4.5.241:313:134:398:309:4912:2718:4320:1521:25כ"ו ניסןשבת

5.5.241:243:104:378:299:4812:2718:4420:17כ"ז ניסןראשון

6.5.241:153:074:358:279:4712:2618:4620:1921:05כ"ח ניסןשני

7.5.241:053:044:338:269:4612:2618:4720:21כ"ט ניסןשלישי

8.5.240:523:014:318:259:4612:2618:4920:23ל' ניסןרביעי

АлАхичЕскиЕ ВРЕМЕНА МЕсяцА НисАН 5784
לוח זמני ההלכה לחודש ניסן ה'תשפ"ד



ב"ה

ВРЕМЕНА МОлиТВ «ШМА» и «АМиДА» В МОскВЕ НисАН 5784
זמני קריאת שמע ותפילה במוסקבה בחודש ניסן ה'תשפ"ד

סוף זמן קריאת שמע
 ВРЕМя, ДО кОТОРОгО 
НЕОбхОДиМО успЕТЬ

пРОчиТАТЬ «ШМА»

08:57
פרשת תזריע

НЕДЕЛЬНАЯ ГЛАВА ТОРЫ
ТАЗРиА 

08:47
פרשת מצורע

НЕДЕЛЬНАЯ ГЛАВА ТОРЫ
МЕцОРА

08:38
שבת חוה"מ פסח

НЕДЕЛЬНАЯ ГЛАВА ТОРЫ
хОлЬ ѓА-МОэД

08:30
פרשת אחרי

НЕДЕЛЬНАЯ ГЛАВА ТОРЫ
АхАРЕй

10:08
פרשת תזריע

НЕДЕЛЬНАЯ ГЛАВА ТОРЫ
ТАЗРиА 

10:01
פרשת מצורע

НЕДЕЛЬНАЯ ГЛАВА ТОРЫ
МЕцОРА

09:55
שבת חוה"מ פסח

НЕДЕЛЬНАЯ ГЛАВА ТОРЫ
хОлЬ ѓА-МОэД

09:49
פרשת אחרי

НЕДЕЛЬНАЯ ГЛАВА ТОРЫ
АхАРЕй

סוף זמן תפלה
 ВРЕМя, ДО кОТОРОгО

НЕОбхОДиМО успЕТЬ пРОчиТАТЬ 
уТРЕННЮЮ «АМиДу»



 

ОСОБЫЕ
ДАТЫ

10.04.2024

ЙОРЦАЙТ РЕБЕ РАШАБА,
ПОХОРОНЕН ОГО В РОСТОВЕ

122 ГОД СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ
ЛЮБАВИЧСКОГО РЕБЕ

СРЕДА, 2 НИСАНА

לּוּלָ‡  ƒ‰‰ַ ם יו…
‰ס˙ל˜ו˙ ‡„מו"ר מו‰ר˘"ב
 ומנוח˙ו כבו„ בעיר רוסטוב  

יום רביעי, ב' בניסן 

19.04.2024
ПЯТНИЦА, 11 НИСАНА

˙ לַ‰' „ו… ‰ו… יר ל¿ ƒ‰ ם ַ‰בָּ יו…
122 ˘נים

ל‰ול„˙ כ"˜ ‡„מו"ר נ˘י"„  

יום ˘י˘י, י"‡ בניסן

СЕДЬМОЙ ДЕНЬ ПЕСАХА, 
ПАМЯТЬ О РАССЕЧЕНИИ МОРЯ

‰ ָׁ̆ בָּ יַּ ם בַּ ך¿ ַ‰יָּ ˙ו… ּ ב¿
ח‚ ˘ביעי ˘ל פסח ביום ˜ריע˙ ים סוף

29.04.2024
ПОНЕДЕЛЬНИК, 21 НИСАНА

יום ˘ני, כ"‡ בניסן

ПОСЛЕДНИЙ ДЕНЬ ПЕСАХА,
ТРАПЕЗА МАШИАХА

יחַ ׁƒ̆ ָ‡רַ˙ מָ לּוּי ‰∆ ּ ƒ‚ יר ƒ‡ מ≈
ח‚ ‡חרון ˘ל פסח וסעו„˙ מ˘יח

30.04.2024
ВТОРНИК, 22 НИСАНА

יום ˘לי˘י, כ"ב בניסן

«ДУМАЙ ХОРОШО – И БУДЕТ ХОРОШО»
ЙОРЦАЙТ РЕБЕ ЦЕМАХ ЦЕДЕКА

עט זַיין ‚וּט ט ‚וּט וו∆ רַ‡כ¿ ט¿
יום ‰ילול‡ ˘ל ‡„מו"ר ‰ˆמח ˆ„˜ נ"ע  

21.04.2024
ВОСКРЕСЕНЬЕ, 13 НИСАНА

יום ר‡˘ון, י"‚ בניסן

ПЕСАХ, ПАМЯТЬ ОБ ИСХОДЕ ИЗ ЕГИПТА

ם ָ̇ עֲב…ָ„ ם מ≈ כ∆ ¿̇ י ‡∆ ּƒ̇ ל¿ ּ ַ̂ ƒ‰
ח‚ ‰פסח  זכר ליˆי‡˙ מˆרים

23-24.04.2024
ВТОРНИК И СРЕДА

15 И 16 НИСАНА

חמי˘י ו˘י˘י, ט"ו-ט"ז בניסן

МЕСЯЦ: НИСАН ניסן
פר˘˙ ˘מיני-‰חו„˘

כ"ז ב‡„ר ˘ני
‰'˙˘פ"„

אמירת: כל ספר ˙‰לים

ГЛАВА ШМИНИ
ЃА-ХОДЕШ

27 АДАРА 2 5784
06.04.2024

ШАБАТ МЕВАРХИМ

ЧИТАЕМ: ВСЮ КНИГУ ТЕГИЛИМ 

ליל ˘לי˘י ב˘ע‰ 22
57 „˜ו˙ ו 7 חל˜ים

ВЕЧЕР ВТОРНИКА
22:57 И 7 ХЕЛЕКОВ

НОВОЛУНИЕ

 МОЛИТВА: БЛАГОСЛОВЕНИЕ МЕСЯЦАתפילה: ברכ˙ ‰חו„˘

יום ˘לי˘י
‡' בניסן

Вторник
 1 НИСАНА

09.04.2024

НОВОМЕСЯЧЬЕ

  ВСТАВКА: ЯАЛЕ ВЕ-ЯВОהוספת: יעל‰ ויב‡

ליל ר‡˘ון
‡ור לי"„ בניסן

ВОСКРЕСНАЯ НОЧЬ
21.04.2024

ПОСЛЕДНИЙ ДЕНЬ
ДЛЯ КИДУШ ЛЕВАНА

БЛАГОСЛОВЕНИЕ: КИДУШ ЛЕВАНАברכה: ˜י„ו˘ לבנ‰

מר אלכסנדר מרגוליס שיחי'

חודש ניסן МЕСЯЦ НиСаН

Г-Н  алЕкСаНдр МорГулиС    

в чЕСть дНЯ рождЕНиЯ СыНа ариЕ



В ЗАЛЕ ЦЕНТРАЛЬНОЙ СИНАГОГИ
"БЕЙТ МЕНАХЕМ - ХАБАД ЛЮБАВИЧ"

МАРЬИНА РОЩА, МОСКВА, РОССИЯ

מי שברך אבותינו אברהם יצחק ויעקב, הוא יברך את... ומי שנותנים נר למאור... הקדוש ברוך 
ברכה  וישלח  עוונם,  לכל  ויסלח  גופם,  לכל  וירפא  כל מחלה,  ויסיר מהם  ישלם שכרם  הוא 

והצלחה בכל מעשי ידיהם, עם כל ישראל אחיהם, ונאמר אמן.

ТОТ, КТО БЛАГОСЛОВИЛ ПРАОТЦЕВ НАШИХ, АВРАЃАМА, 
ИЦХАКА И ЯАКОВА, ОН ДА БЛАГОСЛОВИТ... ТЕХ, КТО ДАЁТ 

СВЕЧИ ДЛЯ ОСВЕЩЕНИЯ. ВСЕВЫШНИЙ ВОЗДАСТ ИМ 
ДОБРОМ, УСТРАНИТ ОТ НИХ ВСЕ БОЛЕЗНИ, ИЗЛЕЧИТ 

ИХ ТЕЛО, ПРОСТИТ ИХ ГРЕХИ И ПОШЛЁТ 
БЛАГОСЛОВЕНИЕ И УСПЕХ ВО ВСЕ ИХ ДЕЛА 

- ВМЕСТЕ СО ВСЕМИ ЕВРЕЯМИ, 
БРАТЬЯМИ ИХ. АМЕН!

ב"ה

בהיכל בית הכנסת המרכזי
"בית מנחם – חב"ד ליובאוויטש"
מארינה רושצ'ה, מוסקבה רוסיא

פרנס חודש ניסן ה'תשפ"ד
СПОНСОР МЕСЯЦ НИСАН 5784

СВЕЧА И СВЕТנר למאור

נרות שבת קודש וחג, לנשים ובנות ב'עזרת נשים'
Свечи субботы и праздников для женщин в женской галерее

נרות שבת קודש וחג, על עמוד השליח ציבור
Свечи субботы и праздников на стойке ведущего молитву

נרות תפילה, על עמוד השליח ציבור בימות החול
Свечи для молитвы на стойке ведущего молитву в будни

נר נשמה תמידי, לעילוי נשמת הרבנים, הגבאים ומתפללי ביהכנ"ס במשך כל הדורות שעברו
Постоянная поминальная свеча в память о раввинах, старостах и прихожанах синагоги

 "Марьина Роща" в прошлые годы

נר נשמה שנתי, לעילוי נשמת גלמודים שונים, שנלב"ע בשנה האחרונה
Ежегодная поминальная свеча в память о пенсионерах, скончавшихся в этом году

פרסום זמני השבת קודש וחגי ישראל בכל מוסקבה
Оповещение о начале и конце суббот и праздников по всей Москве

Свеча Г- спода - душа человеческая                                                      ( כ"ז כ' פסוק  ם   )משלי פרק 
אד נשמת  ם 

ש
ה ר 

נ          

נתרם ע"י ידידנו

ר' צבי הירש )גרישא( גרזו'י שיחי'

Г-Н ГЕРжОЙ ГРИГОРИЙ   
ЗА ПОДНЯТИЕ ДУШИ

МАМы РОзы ЛьВОВНы



"מבשר טוב – מוסקבה", סוכנות חדשות יהודיות במוסקבה
עקבו ברשתות החברתיות

"Мевасер тов - Москва", еврейское агенство новостей в Москве 
Следите за нами в социальных сетях



Каждый должен
чувствовать, 

что он сам выходит
из Египта»

(тр. Псахим)

Помогите обеспечить
нуждающихся

из еврейской общины Москвы
красивой одеждой

к празднику

Дайте им ощутить
свободу

В 5783 г. мы раздали продуктов на 4 950 000 руб.  В 5784 г. мы надеемся достичь суммы в 6 500 000 руб. 

Это вы можете:

Продуктовый набор для 
многодетной семьи:

42 тыс. руб.

Продуктовый набор для
 обычной семьи:
28 тыс. руб.

Продуктовый набор для 
одинокого человека:

18 тыс. руб.



Каждый должен
чувствовать, 

что он сам выходит
из Египта»

(тр. Псахим) Дайте им ощутить
свободу

В 5783 г. мы раздали продуктов на 4 950 000 руб.  В 5784 г. мы надеемся достичь суммы в 6 500 000 руб. 

Это вы можете:

Продуктовый набор для 
многодетной семьи:

42 тыс. руб.

Продуктовый набор для
 обычной семьи:
28 тыс. руб.

Продуктовый набор для 
одинокого человека:

18 тыс. руб.

Помогите обеспечить
нуждающихся

из еврейской общины Москвы
полноценными праздничными

трапезами



Каждый должен
чувствовать, 

что он сам выходит
из Египта»

(тр. Псахим)

Помогите семьям, 
которые не могут
сами выбраться 

из трудного финансового
положения

Дайте им ощутить
свободу

В 5783 г. мы раздали продуктов на 4 950 000 руб.  В 5784 г. мы надеемся достичь суммы в 6 500 000 руб. 

Это вы можете:

Продуктовый набор для 
многодетной семьи:

42 тыс. руб.

Продуктовый набор для
 обычной семьи:
28 тыс. руб.

Продуктовый набор для 
одинокого человека:

18 тыс. руб.
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С Б-ЖЬЕЙ ПОМОЩЬЮ

Я рад представить вашему  

вниманию краткое руководство 
по законам и обычаям праздника 

Песах 5784 года.

В руководстве указано московское время.

На русский язык путеводитель перевел главный 
раввин Костромы и Костромской области 
Нисон-Мендл Руппо, и за это я хочу выразить ему 

благодарность.

С сердечным пожеланием кошерного и веселого 
праздника, и да удостоимся мы в этом году 
вкусить от жертвоприношений в Третьем Храме.

«В нисане были избавлены и в нисане 
будут избавлены»

Раввин Леви-Ицхак Мондшайн
Посланник Любавичского Ребе и главный раввин 

Смоленска и Смоленской области

Пятница, канун шабата гл. Шмини — Аходеш,
26 адара II

Месяц нисан 5784
В течение всего месяца не читают молитву 

таханун. В субботу не читают «Ав арахамим (отец, 
преисполненный милосердия)» и «Цидкатха 

цедек (милость твоя)». Не постятся, кроме поста, 
связанного с плохим сном, поста жениха в день 

свадьбы и поста первенцев в канун Песах.

Благословение на 
цветущие деревья

Тот, кто видит в дни месяца нисан цветущие 
деревья, должен произнести благословение: 

«Барух Ата Адо-най Эло-эйну мэлэх аолам 
шэло хисар беоламо клум, увара бо брийот 

товот веиланот товот леанот баэм бнэй адам» 
– «Благословен Ты, Г‑сподь Б-г наш, Властелин 
вселенной за то, что нет никакого недостатка 

в Его мире и [что] сотворил в нем хорошие 
творения и хорошие деревья, чтобы дать 

наслаждение сынам человеческим».
По нашему обычаю, это 

благословение произносят 
только в месяце нисан.

Составлено в память о моих родителях: раввине Йегошуа, 
сыне раввина, Мордехая-Шмуэля, и Рахель-Лее, дочери 

раввина Давида.
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Понедельник 
29 адара II, канун новомесячья 

нисан, 8 апреля 2024

Понедельник 
29 адара II, канун новомесячья 

нисан, 8 апреля 2024

 ШАХАРИТ | 7:30/8:30/9:15/10:00/11:00

 МИНХА  | 13:07/19:12

В минхе не читают таханун 
 МААРИВ | 20:02/22:00

Вставку на новомесячье произносят, даже если молитву 
амида читают до выхода звезд

Перед молитвой надо напомнить общине про вставку 
на новомесячье «Яале вэяво (Б-г наш… Да поднимется 
и придет)» в молитве амида. В середине молитвы нельзя 
разговаривать, поэтому перед молитвой амида стучат по 
столу, чтобы напомнить о вставке на новомесячье. Если 
забыл сказать эту вставку в вечерней молитве и вспомнил 
только после того, как прочитал слово «Г‑сподь» в 
предложении «Благословен Ты, Г‑сподь, возвращающий 
Свою Шхину в Сион», назад не возвращаются и молитву 
не повторяют.

В молитве после еды ночью, и днем добавляют вставку 
на рош ходеш «Яале вэяво (Б-г наш… Да поднимется 
и придет)», и «Арахман (Он, милосердный)» на 
новомесячье. А тот, кто забыл прочитать «Яале вэяво», 

но вспомнил об этом до того, как начал читать абзац 
«Благословен Ты», который расположен после слов «…
восстанавливающий по милости Своей Иерусалим», 
должен сказать благословение, которое написано в 
сидуре: «Благословен Ты…  давший народу своему, 
Израилю дни рош ходеш…» А если вспомнил после 
этого, не требуется перечитывать благословение.

 Женский обычай — не делать некоторые работы в 
новомесячье. 

Принято не стричь волосы и ногти в новомесячье. 
Первую стрижку ребёнка, которому исполняется 3 года в 
новомесячье, откладывают до исхода новомесячья. 
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Вторник 
1 нисана, рош ходеш 

(новомесячье), 9 апреля

•	 если вспомнил после того, как закончил 
благословение, но до того, как начал читать 
«Благодарим мы (Модим)», то говорят «Яале 
вэяво», а затем продолжают «Благодарим 
(Модим)»;

•	 если начал читать «Благодарим мы (Модим)», но 
вспомнил свою ошибку до того, как произнес «Да 
будут угодны (Игью лерацон)»  в конце молитвы 
«Б-г мой, убереги (Элокай нецор)» то надо 
вернуться к словам «Отнесись благосклонно 
(Рце)»;

•	 если вспомнил после того, как произнес «Да будут 
угодны (Игью лерацон)» в конце молитвы «Б-г 
мой, убереги (Элокай нецор)», то надо повторить 
молитву амида второй раз, кроме первого 
предложения «Г‑сподь дай мне силы…»;

•	 если вспомнил только после молитвы мусаф, то 
повторять амиду шахарита не надо.

Сразу после повторения амиды читают неполный 
галель. Хазан говорит кадиш шалем. Псалом на день 

 ШАХАРИТ | 7:30/8:30/9:15/10:00/11:00

Начало молитвы как в будни. В амиде добавляют 
«Яале вэяво (Б-г наш… да поднимется и придет)»

Если забыл сказать в молитве шахарит или минха 
вставку на новомесячье «Яале вэяво (Б-г наш… да 
поднимется и придет)»:

•	 если заметил свою ошибку до того, как произнес 
слово «Г‑сподь» в предложении «Благословен Ты, 
Г‑сподь, возвращающий Свою Шхину в Сион», то 
говорят «Яале вэяво» и возвращаются к словам «И 
да увидим мы (Вэтхезена)»;

•	 если заметил свою ошибку сразу после того, 
как произнес слово «Г‑сподь» в предложении 
«Благословен Ты, Г‑сподь, возвращающий Свою 
Шхину в Сион», то надо сказать слова «научи меня 
законам Твоим» (после слов «Барух Ата Ашем» 
говорят «ламдейни хукеха»), а затем «Яале вэяво» 
и дальше продолжают молитву со слов «И да 
увидим мы (Вэтехезена)»;

Вторник 
1 нисана, рош ходеш 

(новомесячье), 9 апреля



30 31

недели, «Бархи нафши (Благослови душа моя)». Кадиш 
ятом. Выносят один свиток Торы. Вызывают четверых 
и читают отрывок на рош ходеш (гл. Пинхас, Бемидбар 
28:1-15. Коэн 1-3, Леви 3-5, Исраэль 6-10, Четвертый 11-
15). Хаци-кадиш.  Поднимают и сворачивают свиток. 
«Ашрей (Счастливы)». «Ува лецион (И придет)» 
хазан завершает шепотом. Возвращают свиток Торы 
в ковчег и говорят «Еалелу (Да восхвалят… И слава 
Его)». Запрещено снимать тфилин в присутствии 
свитка Торы, поэтому тфилин Раши снимают и 
накладывают тфилин рабейну Там только после того, 
как свиток Торы вернули в шкаф.
Снимают тфилин рабейну Там, остаются в талите на 
молитву мусаф. Перед молитвой мусаф хазан говорит 
какую-либо главу Теилим, завершает ее вслух. Хаци-
кадиш.
Молитва мусаф на рош ходеш.
После повторения амиды кадиш шалем, «Каве 
(Надейся на Г-спода)» и завершение молитвы как 
обычно. Перед чтением ежедневного чтения Теилим 
нужно добавить двадцатую главу. 

Наси – С 1 по 12 нисана после утренней молитвы 
принято читать каждый день главу «Наси» из седьмой 
главы книги Бамидбар. После того, как произносят 
«Наси», читают молитву «Йеги рацон».  Коэны и левиты 
тоже читают этот отрывок.

Изучение фразы из главы Теилим 

«Старинный обычай изучать каждый рош 
ходеш (новомесячье) одну фразу из главы 

Теилим, (соответствующей возрасту) с 
комментариями Раши. Кроме того, можно 

добавить также и другие комментарии». 
(20-летний читает за себя 21 главу и т. п.).  

(«Книга обычаев Хабад»)

 МИНХА  | 13:07/19:14

 В амиде добавляют «Яале вэяво (Б-г наш… да 
поднимется и придет)».

 МААРИВ | 20:04/22:00

Вторник 
1 нисана, рош ходеш 

(новомесячье), 9 апреля

Вторник 
1 нисана, рош ходеш 

(новомесячье), 9 апреля
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 104 года со дня ухода пятого Любавичского Ребе 
– Ребе Рашаба из этого мира (5680-1920). Место его 
упокоения — Ростов-на-Дону.

 ШАХАРИТ | 7:30/8:30/9:15/10:00/11:00

 МИНХА  | 13:07/19:16

 МААРИВ  | 20:06/22:00 

Среда 
2 нисана, 10 апреля

Пятница
4 нисана,  канун шабат гл. 

Тазрия,  12 апреля

 ШАХАРИТ | 7:30/8:30/9:15/10:00/11:00

 ЗАЖИГАНИЕ СВЕЧЕЙ  | 19:12

 МИНХА  | 19:20

 КАБАЛАТ ШАБАТ И МААРИВ  | 20:11 

 

tzdaka.ru 8-916-1471207
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Святая суббота   
гл. Тазрия, 5 нисана, 13 апреля

Пятница  
11 нисана, 122 года со дня рождения 

Любавичского Ребе, канун святой 
субботы гл. Мецора, 19 апреля

 122 года со дня рождения Любавичского Ребе.

В этот день проводят хасидский фарбернген (застолье) 
и принимают на себя дополнительные обязательства 
в Торе и заповедях.

 ШАХАРИТ | 7:30/8:30/9:15/10:00/11:00

Начинают читать 123 главу Тегилим.

Принято писать и посылать Пан – письмо Ребе с просьбой 
о благословении

Адрес электронной почты: ohel@ohelchabad.org

 ЗАЖИГАНИЕ СВЕЧЕЙ  | 19:27

 МИНХА  | 19:35

 КАБАЛАТ ШАБАТ И МААРИВ  | 20:20

 ШАХАРИТ | 10:00

Порядок молитвы как обычно в субботу.

Не читают «Ав арахамим (Отец, преисполненный 
милосердия)».

 МИНХА  | 19:02

В молитве минха вызывают к Торе троих и читают начало 
главы Мецора. Не читают «Цидкатха цэдэк (Милость 
твоя)». 

 МААРИВ | 20:33

В вечерней молитве говорят «Вии ноам (Да будет 
даровано)» и «Вэата кадош (Ты святой)».
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Святая суббота  
гл. Мецора, 12 нисана, 20 апреля,

Шабат Агадоль – Великая суббота

Воскресенье 
13 нисана,  21 апреля

 ШАХАРИТ | 10:00

Порядок молитвы как обычно в субботу.

Порядок молитвы как обычно в субботу.

Гафтара гл. Мецора

Не читают «Ав арахамим (Отец, преисполненный 
милосердия)».

 МИНХА  | 19:17

В молитве минха вызывают к Торе троих и читают начало 
главы Ахарей. Не читают «Цидкатха цэдэк (Милость 
твоя)».

После молитвы минха читают Пасхальную Агаду со слов 
«Авадим аину (Рабами мы были)» до «…лехапэр аль коль 
авонатэну (от всех прегрешений наших)». 

 ИСХОД СУББОТЫ  | 20:49

В вечерней молитве не говорят «Вии ноам (Да будет 
даровано)» и «Вэата кадош (Ты святой)».

 158 годовщина третьего Любавичского Ребе 
Цемах Цедека (5626-1866).

Место его упокоения — Любавичи.

 ШАХАРИТ | 8:00/9:00/10:00/11:00

 После шахарит и дневного раздела Теилим читают «Зот 
ханукат амизбеах (Вот дары освящения жертвенника)» 
до слов «…кэн аса эт аменора (так сделал он менору)» 
(Бамидбар 7:84-8:4). Эту главу читают в продолжение 
чтения главы «Наси» в предыдущие дни месяца Нисан, 
но молитву «Йеги рацон» не читают.

Доверенность раввину на продажу хамца 
(квасного). Лучше всего лично подписать 
доверенность на продажу хамца у раввина, который 
продает квасное. Также лучше сделать киньян 
судар. (Бланки доверенностей на иврите и русском 
находятся в конце этого путеводителя.) Если нет 
такой возможности, можно послать доверенность на 
продажу хамца по обычной или электронной почте, 
или по факсу. Доверенность должна быть подписана, 
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Воскресенье 
13 нисана,  21 апреля

Воскресенье 
13 нисана,  21 апреля

этого искать хамец. Но тот, кто привык молиться в 
одиночку, должен сначала сделать бдикат хамец, а 
после этого молиться маарив. Порядок бдикат хамец 
напечатан в начале Пасхальной Агады. Проверка 
совершается обязательно при свете свечи, лучше 
всего восковой. Принято прятать 10 кусочков хамца, 
чтобы найти их во время проверки. Перед началом 
проверки произносят благословение «Барух Ата Адо-
най Эло-йну мэлэх аолам ашэр кидэшану бэмицвотав 
вэцивану аль биюр хамец» – «Благословен Ты, Г‑сподь, 
Б-г наш, Властелин вселенной, освятивший нас 
Своими заповедями, и повелевший нам избавиться 
от квасного».

Не следует разговаривать между благословением 
и началом поиска, а также все время поиска. В то 
время, когда глава семьи произносит благословение, 
вся семья стоит возле него. Начинают искать в 
комнате, где произнесено благословение, а затем — в 
остальных комнатах дома. Стоит проверить карманы 

и в ней должен быть перечень мест, где находится 
квасное. Поскольку речь идет не о самой продаже, а о 
назначении посланника, который совершит продажу, 
по закону достаточно, чтобы человек заявил об этом 
в любой форме.

Тот, кто хочет доверить продать свое квасное 
через главного раввина России, должен послать 
бланк доверенности, который прилагается к этому 
путеводителю, в офис главного раввината не позднее 
18 часов воскресенья, 13 нисана (21 апреля) по 
московскому времени.  Электронная почта chametz.
ru@gmail.com

 МИНХА  | 13:07/19:39

 МААРИВ  | 20:31/22:00

Бдикат хамец. Время поиска хамца (квасного) – сразу 
после выхода звезд (19:49). Тот, кто молится в миньяне, 
и тот, кто привык молиться в миньяне, а сейчас не 
молится, должен вначале прочитать маарив, а после 



40 41

Воскресенье 
13 нисана,  21 апреля

Понедельник 
14 нисана, канун праздника 

Песах, 22 апреля

детской одежды, чтобы в них не осталось квасного.

По окончании поиска отрекаются от всего оставшегося 
квасного и произносят «Коль хамира». Поскольку 
основное отречение от квасного происходит в 
сознании человека, он должен понимать текст 
отречения, который он произносит. Поэтому, тот, кто 
не понимает по-арамейски, должен произнести «Коль 
хамира (все квасное)» также и на том языке, который 
он понимает (например, на русском). Отрекаются от 
квасного, про которое не знают, но не от того, которое 
оставили на следующий день, чтобы сжечь или съесть.

Поиск квасного в синагоге

Ответственные проверяют также синагоги и 
остальные общинные помещения. Недостаточно 
того, чтобы там просто убрали. Можно произнести 
благословение перед этим поиском, но не следует 
произносить формулу отказа от квасного после него.

 ШАХАРИТ | 7:30/8:30/9:15/10:00/11:00
В утренней молитве не читают «Мизмор летода (Песнь 
во время благодарственного жертвоприношения)». 
Эту молитву не читают также во все дни холь амоэд.
Пост первенцев. Первенец или тот, у кого есть 
несовершеннолетний сын-первенец, должен 
поститься. Начало поста с алот ашахар — 2:35. Принято, 
что тот, кто должен поститься, принимает участие 
в завершении изучения какого-нибудь трактата из 
Талмуда. (Достаточно послушать одно завершение, 
даже если сам первенец и имеет несовершеннолетнего 
сына первенца). После такого завершения устраивают 
трапезу в честь исполнения заповеди, в которой 
принимают участие и первенцы. Таким образом они 
прекращают пост. Можно участвовать и в любой 
другой трапезе, связанной с заповедью, например, 
трапезе в честь обрезания или трапезе в честь выкупа 
первенца вовремя (месячного младенца).
Квасное можно есть только до 9:59
Сжигание квасного – все квасное, которое не 
продали, следует сжечь до 11:14. После сжигания 
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отрекаются от всего квасного, произнося второй 
текст «Коль хамира (Все квасное)». Затем читают 
молитву «Йеги рацон (Да будет угодно Тебе)». Даже 
те, кто не находятся в месте, где сжигают квасное, 
обязаны в это время отречься от хамца (на понятном 
им языке). Есть обычай во время сжигания хамца 
сжигать также ветки ивы, которыми били в ошана 
раба (Шульхан Арух Алтер Ребе, 445:12).
•	 Запрещено есть мацу весь день до выхода звезд.
•	 Принято не есть продукты, из которых делают 

харосэт и марор (яблоки, груши, орехи, хрен, 
салат) с кануна Песаха до того, как съедят корэх 
во время второго седера.

•	 Зроа на оба седера надо пожарить до начала 
праздника.

•	 Следует помнить, что нужно приготовить 
достаточно свечей для зажигания в два дня 
праздника. Следует оставить горящий огонь 
для зажигания в последующие ночи. В праздник 
запрещено приклеивать воском свечи к 
подсвечникам.

•	 Стоит заранее приготовить благовония, которые 
не соприкасались с квасным, для авдалы, которую 
будут делать на исходе субботы в холь амоэд.

 ЗАЖИГАНИЕ СВЕЧЕЙ  | 19:33
Произносят два благословения: «Барух Ата Адо-най 
Эло-эйну Мэлэх аолам ашэр кидэшану бэмицвотав 
вэцивану леадлик нэр шель йом тов» и «Барух Ата 
Адо-най Эло-эйну Мэлэх аолам шеэхияну вэкиеману 
вэигияну лизман азэ»  —  «Благословен Ты, Г‑сподь, 
Б-г наш, Властелин вселенной, освятивший нас 
Своими заповедями и повелевший нам зажигать 
свечу праздника» и «Благословен Ты, Г‑сподь, Б-г наш, 
Властелин вселенной, Который даровал нам жизнь, 
и поддерживал ее в нас, и дал нам дожить до этого 
времени».  

 МИНХА  | 19:41
Сразу после молитвы минха, до захода солнца, 
читают седер корбан Песах (порядок Пасхального 
жертвоприношения). Он напечатан в Сидуре и в 
Агаде.

Понедельник 
14 нисана, канун праздника 

Песах, 22 апреля

Понедельник 
14 нисана, канун 

праздника Песах, 22 апреля



44 45

Особый седер для мест, где звезды 
выходят очень поздно.

В местах, где звезды выходят очень поздно, 
и есть опасение, что будут евреи, которые 
не придут на такой поздний общественный 
седер, можно начать седер до выхода звезд, 
следующим образом:

Кадеш
На кидуш наливают стакан вина (или сока) 
только ведущему седер. Тот, кто делает кидуш, 
читает его по Агаде, исполняя обязанность 
делать кидуш для всех участников седера. Бокал 
выпивает один из участников седера. Не раздают 
вино кидуша остальным участникам седера.

Шульхан Орех
После кидуша начинают трапезу, но без мацы. 
Всем надо сказать благословения на еду «борэ 
при аадама» и «шеаколь».
Во время выхода звезд можно продолжить 
седер:

Урхац, Карпас
Если во время трапезы сказали благословение 
«борэ при аадама», то на карпас его уже не 
говорят.

Яхац
Вносят вино в зал, где проводят седер, по 
возможности ставят его на стол. Ведущий седер 
делит мацу пополам.

Магид
Ведущий и все участники наливают первый бокал, 
начинают читать Агаду до слов «Вэномар лефанав 
алелу-я (Провозгласим же пред Ним: восхвалите 
Б-га!)». Пропускают эти слова и два первых абзаца 
молитвы галель и говорят благословение «Ашер 
гоалану (Благословен, Ты Г‑сподь Б-г наш, Владыка 
вселенной, который вызволил нас)», после 
завершения говорят благословение на вино 
«борэ при агефен» и все участники седера пьют 
первый бокал. Наливают второй бокал и читают 
два первых абзаца молитвы галель: «Алелу-я 
(Восхвалите Б-га)» и «Бэцейт Исраэль (Когда 
выходил Израиль)». Говорят благословение на 
вино «борэ при агефен», и все участники седера 
пьют второй бокал.

Рахца, Моци, Маца и т. д. в 
обычном порядке

Подают на стол мацу и раздают всем участникам. 
Надо раздать каждому кусочек мацы шмуры.
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 МААРИВ  | 20:33 

Начинают с «Шир амаалот (Песнь, которую пели 
левиим)». Молитва амида на праздник Песах. Читают 
полную молитву галель. Хазан читает кадиш шалем, 
«Наш долг».

Законы и обычаи Пасхального седера можно найти в 
«Агаде с собранием смыслов и обычаев» Ребе, и более 
подробно в Агаде издания «Эйхаль Менахем».

Кидуш

Начинают с «Аткину сеудата (Приготовьтесь к 
трапезе)» и продолжают вслух «Саври маранан 
(Внемлите, господа мои)» и «боре при агафен»; 
благословение кидуша завершают словами «мекадеш 
Исраэль вэазманим (освещающий Израиль и дни 
праздников)», затем «шеэхияну (Который даровал 
нам жизнь)».

Женщина, которая делает кидуш сама, и уже сказала 
благословение «шеэхияну» во время зажигания 
свечей, не повторяет его в кидуше.

Афикоман надо съесть до астрономической полуночи 
(хацот) — 00:28

В Песах, кроме последнего (восьмого) дня, когда 
после трапезы делают маим ахроним, смачивают 
только пальцы, но не губы.

Молитва перед сном — принято читать только 
первый отрывок «Шма» и благословение «амапиль 
(смежающий сном глаза мои)».

Первая ночь 
Песаха

Первая ночь 
Песаха
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 ШАХАРИТ | 10:00

Шахарит на праздник Песах. Читают «Амеир лаарэц 
(Дарующий свет)». Амида на праздник Песах, читают 
полный галель. Хазан читает кадиш шалем, затем читают 
псалом на вторник.

Когда открывают Арон кодэш (шкаф со Свитками Торы) 
читают «Ваеги бинсоа (Когда ковчег)», «13 мидот (Г‑сподь, 
Г‑сподь)» один раз, потом «Рибоно шель олам (Властелин 
мира)» на праздник Песах и т. д. Выносят два свитка Торы. 
К первому вызывают пятерых и читают отрывок «Мишху 
укху (И созвал Моше… купите или возьмите)» (Шмот, 
гл. Бо 12:21-51. Коэн: 12:21-24. Леви: 25-28. Третий: 29-
36. Четвертый: 37-42. Пятый: 43-51). Кладут свиток Торы 
на стол для чтения, читают хаци-кадиш. Поднимают и 
связывают первый свиток. Ко второму свитку вызывают 
одного на мафтир и читают «Уваходэш аришон (И в 
первый месяц)» (Бамидбар, гл. Пинхас, 28:16-25).

 Мусаф — на праздник Песах

Вторник 
15 нисана, первый день 

Песаха, 23 апреля

Морид аталь (Посылающий росу) — перед молитвой 
мусаф объявляют о начале чтения вставки «морид аталь 
(посылающий росу)».

Если ошибся, и сказал «морид агешем (посылающий 
ветер и дарующий дождь)», то:

•	 если вспомнил до того, как закончил благословение 
«Возвращающий мертвых к жизни», возвращается к 
словам «Ата гибор леолам (Твое могущество вечно)»;

•	 если вспомнил после того, как сказал «Барух Ата 
Ашем (Благословен, Ты Г‑сподь)», завершает эту 
фразу словами «ламдени хукеха (научи меня законам 
Твоим)», и начнет вновь со слов «Ата гибор леолам 
(Твое могущество вечно)»;

•	 если вспомнил позже, то возвращается к началу 
молитвы;

•	 если вспомнил только тогда, когда пришло время 
следующей молитвы, надо прочитать 2 раза молитву 
амида;

Вторник 
15 нисана, первый 

день Песаха, 23 апреля
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•	 если сказал «посылающий ветер и дарующий росу» 
не возвращается.

Если есть сомнения, какую вставку произнесли — первые  
30 дней с начала смены вставки считаем, что произнесли 
неправильную вставку и ведём себя соответственно.

Тот, кто слышал это объявление ещё до того, как прочел 
молитву шахарит, и он не молится в другом миньяне, 
говорит «морид аталь (посылающий росу)», также и в 
шахарит.

Молитва «Таль (О росе)» – в начале повторения хазаном 
молитвы амида читают молитву «Таль (О Росе)».

Кидуш — начинают с «Аткину сеудата (Приготовьтесь к 
трапезе)» и продолжают вслух «Эле моадей (Праздники 
посвященные)» и «боре при агафен».

 МИНХА  | 19:33

«Ашрей (Счастливы)», «Ува лецион (И придет 
избавитель)». Амида на праздник Песах. Надо напомнить 

общине прочитать вставки на лето.

Нельзя делать приготовления ко второму седеру до 
зажигания свечей. 

 МААРИВ   | 20:43

Начинают с «Шир амаалот (Песнь, которую пели левиим)». 
Амида на праздник Песах.

После амиды, читают полный галель. Затем хазан читает 
кадиш шалем.

Сфират аомер

Начинают отсчет сфират аомер.

Произносят благословение и читают стоя. Произносить 
можно только после времени выхода звезд. Тот, кто забыл 
посчитать ночью, считает днем без благословения. А на 
следующую ночь продолжает считать с благословением. 
А если забыл посчитать и днем, то в следующие ночи 
продолжает считать без благословения. Если есть 
сомнение, считал или нет, то продолжает считать с 
благословением. 

Вторник 
15 нисана, первый 

день Песаха, 23 апреля

Четверг 
15 нисана, первый 

день Песаха, 6 апреля
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 ШАХАРИТ | 10:00

Шахарит на субботу и праздники. Читают «Амеир лаарэц 
(Дарующий свет)». Амида на праздник Песах, читают 
полный галель. Хазан произносит кадиш шалем, затем 
читают псалом на среду.

Когда открывают Арон кодэш (шкаф со Свитками Торы) 
читают «Ваеги бинсоа (Когда ковчег)», «13 мидот (Г‑сподь, 
Г‑сподь)» один раз, потом «Рибоно шель олам (Властелин 
мира)» на праздник Песах и т. д. Выносят два свитка Торы. 
К первому свитку вызывают пятерых и читают «Шор о 
кесэв (И говорил Б-г… когда родится бык или овца)» 
(Ваикра, гл. Эмор, 22:26-23:44. Коэн: 22:26-33, 23:1-3. Леви: 
23:4-14. Третий: 15-22. Четвертый: 23-32. Пятый: 33-44). 
Кладут второй свиток Торы на стол для чтения рядом с 
первым, читают хаци-кадиш. Поднимают и завязывают 
первый свиток.  Ко второму свитку вызывают одного на 
мафтир и читают «Уваходэш аришон (И в первый месяц)» 
(Бамидбар, гл. Пинхас, 28:16-25).

 

Затем читают «Алейну лешабеах (Наш долг)».

 ЗАЖИГАНИЕ СВЕЧЕЙ  | ПОСЛЕ 20:57

Зажигают свечи от пламени, которое зажгли накануне 
праздника. Произносят два благословения: «Барух 
Ата Адо-най Эло-эйну Мэлэх аолам ашэр кидэшану 
бэмицвотав вэцивану леадлик нэр шель йом тов» и «Барух 
Ата Адо-най Эло-эйну Мэлэх аолам шеэхияну вэкиеману 
вэигияну лизман азэ» — «Благословен Ты, Г‑сподь, Б-г 
наш, Властелин вселенной, освятивший нас Своими 
заповедями и повелевший нам зажигать праздничную 
свечу» и «Благословен Ты, Г‑сподь, Б-г наш, Властелин 
вселенной, Который даровал нам жизнь, и поддерживал 
ее в нас, и дал нам дожить до этого времени».

Порядок чтения Пасхальной Агады такой же, как в 
первую ночь праздника. Нет надобности спешить, чтобы 
успеть съесть афикоман до полуночи.

Молитва перед сном — как в обычные субботы и 
праздники.

Четверг 
15 нисана, первый 

день Песаха, 6 апреля

Среда 
16 нисана, второй день 

праздника Песах, 24 апреля



54 55

Мусаф на праздник Песах.

Кидуш — начинают с «Аткину сеудата (Приготовьтесь к 
трапезе)» и продолжают вслух «Эле моадей (Праздники 
посвященные)» и «боре при агафен».

Праздничная трапеза — хорошо сделать во время этой 
трапезы что-то в память о трапезе Эстер. Эта трапеза 
была 16 Нисана, так как в этот день был повешен Аман 
(календарь «Колель Хабад» по Шулхан Аруху Алтер 
Ребе, 490:2). Например, можно сказать лехаим со всеми 
домочадцами во время трапезы.

Изучения трактата Сота

По нашему обычаю в этот день начинают изучение 
трактата Талмуда Сота. Любвичиский Ребе несколько 
раз упоминал, что в первый день счета омера читают 
название трактата на титульном листе и принимают 
решение изучать этот трактат со следующего дня по 
одному листу в день все дни сфират аомер.

 МИНХА  | 19:35

Ашрей (счастливы), Ува Лецион (И придет избавитель). 
Амида на праздник Песах. 

 Маарив и исход праздника  | 20:59

 Маарив на будни. В молитве Амида добавляют «Ата 
хонантану (Ты даровал нам)» и «Яале вэяво (Б-г наш… Да 
поднимется и придет)».  

Начинают говорить «Вэтэн браха (И пошли 
благословение)».

Надо напомнить общине о вставке, но в середине 
молитвы нельзя разговаривать, поэтому перед молитвой 
амида стучат по столу, чтобы напомнить таким образом.

Не читают «Ваеги ноам (Да будет даровано)» и «Вэата 
кадош (Ты, святой)».

Вэтэн браха

В этот вечер начинают говорить «Вэтэн браха (И пошли 
благословение)».

Среда 
16 нисана, второй день 

праздника Песах, 24 апреля

Среда 
16 нисана, второй день 

праздника Песах, 24 апреля
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Среда 
16 нисана, второй день 

праздника Песах, 24 апреля

Среда 
16 нисана, второй день 

праздника Песах, 24 апреля

Если ошибся и сказал «и пошли росу и дождь», то

•	 если еще не закончил молитву, то возвращается к 
началу благословения (и недостаточно сказать сразу 
же «и пошли благословение);

•	 если закончил молитву, то возвращается к началу;

•	 если вспомнил, только когда пришло время 
следующей молитвы, надо прочесть амиду 2 раза.

Если прошло менее, чем 30 дней после того как начали 
читать летнюю вставку, и сомневаешься правильно ли 
прочел, надо помолиться амиду заново.

Яале вэяво

Если забыл прочитать эту вставку, то

•	 если вспомнил только после того, как прочитал слово 
«Г‑сподь» в предложении «Благословен Ты, Г‑сподь, 
возвращающий Свою Шхину в Сион», до того, как 
начал читать следующий абзац, который начинается 
со слов «Благодарим мы», дочитывает до слова 

«Сион» и говорит «Яале вэяво» там. Затем читает 
«Благодарим мы» и не надо повторять предыдущий 
абзац «И да увидим мы»;

•	 если вспомнил, после того, как начал читать 
«Благодарим мы», но до слов «Да будут угодны 
Тебе слова», которые читаются в самом конце 
молитвы Амида, надо вернуться к словам «Отнесись 
благосклонно» (Рце);

•	 если уже прочитал в конце молитвы «Да будут угодны 
Тебе», то возвращается к началу молитвы Амида, но 
первую строку «Г‑сподь, дай мне силы молиться» 
пропускает;

•	 если уже закончил молитву, то

oo если вспомнил во время молитвы Шахарит — 
читает амиду 2 раза;

oo если забыл в шахарит, и вспомнил только после 
мусафа, то не повторяет амиду;
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Среда 
16 нисана, второй день 

праздника Песах, 24 апреля

Четверг 
17 нисана, Первый день Холь 

амоэд Песах, 25 апреля

oo если забыл в Минхе и вспомнил во время 
маарива, читает амиду 2 раза;

oo в любом случае, когда надо молиться 
дополнительный раз, делают промежуток между 
молитвами Амида – читают «Ашрей (Счастливы 
находящиеся  в Храме твоем)» не как часть 
молитвы, а как изучение Торы.

Авдала — (отделение праздника от будней) —  как 
обычно, но не говорят благословений над благовониями 
и свечами. Не говорят «Ваитэн лэха» (И пусть дарует).

В честь холь амоэд надевают субботние одежды.

Часть работ, которые запрещены в холь амоэд: 
торговля, шитье, стирка (кроме детской одежды, 
которая постоянно пачкается), письмо обычным 
способом (кроме ситуаций, когда это надо для 
праздника или пишут измененным способом), 
печать, стрижка ногтей и волос.

 ШАХАРИТ | 8:00/9:00/10:00/11:00

Шахарит на будни. Не читают «Мизмор летода (Песнь во 
время благодарственного жертвоприношения)». 

Перед молитвой надо напомнить общине о вставках на 
лето и на праздник в молитве амида. 

 В амиде вставка на холь амоэд Песах. После молитвы 
амида говорят неполный галель. Выносят два свитка 
Торы. К первому свитку вызывают троих и читают 
отрывок из главы Бо: «Кадеш» (Шмот, 13:1-16. Коэн: 1-4. 
Леви: 5-10. Третий: 11-16). Ко второму свитку вызывают 
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Четверг 
17 нисана, Первый день Холь 

амоэд Песах, 25 апреля

Пятница 
18 нисана, второй день Холь 

амоэд Песах,  26 апреля

одного и читают «Вэикравтэм (И приносите)» (Бамидбар, 
гл. Пинхас, 28:19-25). После этого говорят хаци-кадиш, 
поднимают и сворачивают свиток Торы, и продолжают 
молитву: «Ашрэй (Счастливы)», «Ува Лецион (И придет 
Избавитель)». Хаци-кадиш. Мусаф на холь амоэд 
праздника Песах. После повторения амиды кадиш шалем, 
«Каве (Надейся на Г-спода)» и завершение молитвы как 
обычно.

В этот день начинают изучение трактата Сота со 
второго листа, и продолжают изучение трактата в 
течении всех дней  сфират а омер по одному листу в 
день.

 МИНХА  | 13:07/19:47

 МААРИВ | 20:40/22:00

 День рождения раввина Леви-Ицхака Шнеерсона, 
отца Любавичского Ребе (5638-1878)

В этот день Любавичскому Ребе сделали обрезание 
(5662-1902).

 ШАХАРИТ | 8:00/9:00/10:00/11:00

Шахарит на будни. Не читают «Мизмор летода (Песнь во 
время благодарственного жертвоприношения)».

Перед молитвой надо напомнить общине о вставках на 
лето и на праздник в молитве амида. 

 В амиде вставка на холь амоэд Песах. После молитвы 
амида говорят неполный галель. Выносят два свитка 
Торы. К первому свитку вызывают троих и читают отрывок 
из главы Мишпатим «Им Кесеф» (Шмот 22:24-23:19. Коэн: 
22:24-26. Леви: 22:27-30, 23:1-5. Исраэль: 6-19). Ко второму 
свитку вызывают одного и читают «Вэикравтэм (И 
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Пятница 
18 нисана, второй день Холь 

амоэд Песах,  26 апреля

Пятница 
18 нисана, второй день Холь 

амоэд Песах,  26 апреля

приносите)» (Бамидбар, гл. Пинхас, 28:19-25). После этого 
говорят хаци-кадиш, поднимают и сворачивают свиток 
Торы, и продолжают молитву: «Ашрэй (Счастливы)», «Ува 
Лецион (И придет Избавитель)». Хаци-кадиш. Мусаф на 
холь амоэд праздника Песах. После повторения амиды 
кадиш шалем, «Каве (Надейся на Г-спода)» и завершение 
молитвы как обычно.

 ЗАЖИГАНИЕ СВЕЧЕЙ  | 19:41

Произносят одно благословение — «Барух Ата Адо-
най Эло-эйну Мэлэх аолам ашэр кидэшану бэмицвотав 
вэцивану леадлик нэр шель шабат кодеш» — 
«Благословен Ты, Г‑сподь, Б-г наш, Властелин вселенной, 
освятивший нас Своими заповедями и повелевший нам 
зажигать свечу святой субботы».

 МИНХА  | 13:07/19:49

Начинают с «Патах Элияу (Начал пророк)» как каждую 

пятницу. Не говорят «Оду (Благодарите)».

«Ашрей (Счастливы)», «Ува лецион (И придет избавитель)». 

 Кабалат Шабат и Маарив  | 20:34

Начинают со слов «Псалом Давида». В «Леха Доди» в 
последнем куплете «Бои вэшалом (Приди же с миром)» 
говорят «гам бэсимха увэцаала (приди с радостью и 
ликованием)».

Амида на субботу со вставкой на холь амоэд Песах.

 Если по ошибке вместо амиды на субботу со вставками 
на холь амоэд прочел амиду на йом тов, то

•	 если вспомнил посреди среднего благословения, 
перестает его читать и начинает сразу читать 
среднее субботнее благословение: «Ата кидашта (Ты 
освятил)», и не надо начинать амиду с самого начала;



64 65

Святая суббота 
17 нисана, шабат холь 
амоэд Песах, 8 апреля

Святая суббота 
17 нисана, шабат холь 
амоэд Песах, 8 апреля

•	 если вспомнил ближе к концу молитвы, до того, 
как прочел второй раз слова «Ию лерацон (Да 
будут угодны)», то тоже начинает сразу читать 
среднее субботнее благословение: «Ата кидашта (Ты 
освятил)», и не надо начинать амиду с самого начала;

•	 если уже сказал «Ию лерацон (Да будут угодны)», 
тогда надо читать субботнюю амиду с начала.

Кидуш — когда приходят из синагоги, говорят «Шалом 
Алэйхэм (Мир вам)» и «Эшэт хаил (Кто найдет)», «Мизмор 
Ле Давид», «До и сеудата», «Аткину» шепотом. Начинают 
громко читать кидуш со слов «Йом ашиши (День шестой)».

Молитва после еды (Биркат амазон) — добавляют 
«Рцэ Вэахалицэну (Да будет угодно)» на субботу и «Яале 
вэяво (Б-г наш…Да поднимется и придет)» на хол амоэд. 
Добавляют «Арахаман (Он, Милосердный)» на субботу, 
но не на йом тов (праздник).

Тот, кто забыл прочитать в молитве после еды вставку на 
шабат «Рце (Да будет угодно… укрепить)», то

•	 если вспомнил после того, как прочитал имя 
Всевышнего в благословении «Боне верахамав 
Йерушалаим (Благословен Ты, Г‑сподь)», читает 
благословение «Барух… шенатан шабатот 
(Благословен… давший по любви Своей субботние 
дни)»;

•	 если вспомнил после того, как начал читать 
благословение «Барух… атов вэаметив 
(Благословен… милостивый Б-г… добрый и 
творящий добро)», даже если прочел только первое 
слово этого благословения («Барух (Благословен)»), 
начинает читать молитву после еды заново.

Тот, кто забыл сказать «Яале вэяво (Б-г наш…Да 
поднимется и придет)» после этой трапезы, или после 
любой другой трапезы в холь амоэд, то
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Святая суббота 
17 нисана, шабат холь 
амоэд Песах, 8 апреля

Святая суббота 
19 нисана, шабат холь 
амоэд Песах, 27 апреля

•	 если вспомнил во время чтения молитвы после 
еды, до того как прочитал имя Всевышнего в 
благословении «Боне верахамав Йерушалаим 
(Благословен Ты, Г‑сподь, восстанавливающий по 
милости Своей Иерусалим)», возвращается к «Яале 
вэяво»;

•	 если вспомнил после того, как прочел имя 
Всевышнего, заканчивает благословение и говорит 
«Барух… ашер натан моадим (Благословен… давший 
праздники)» и не завершает благословение словами 
«Мекадеш Исраэль вэазманим (Благословен… 
освящающий Израиль и дни праздников)»;

•	 если вспомнил после того, как начал читать 
благословение «Барух… атов вэаметив 
(Благословен… милостивый Б-г… добрый и 
творящий добро)», заканчивает молитву после еды, 
и заново ее не читает.

 ШАХАРИТ | 10:00

Шахарит — на субботу. Амида на субботу со вставкой на 
холь амоэд Песах. Читают неполный галель. На чтение 
Торы выносят два свитка Торы. К первому вызывают 
семерых, и читают отрывок из главы «Ки тиса»: «Вайомер 
Моше (И сказал Моше)» (Шмот 33:12-34:26. Коэн: 33:12-
16. Леви: 33:17-19. Исраэль: 33:20-23. Четвертый: 34:1-3. 
Пятый: 34:4-10. Шестой: 34:11-17. Седьмой: 34:18-26). Ко 
второму свитку вызывают одного на мафтир и читают 
«Вэикравтэм (И приносите)» (Бамидбар, гл. Пинхас, 
28:19-25). В благословении после чтения гафтары не 
упоминают йом тов (ни в начале, ни конце) и завершают 
благословение только словами «…мекадеш ашабат 
(освящающий субботу)». После чтения гафтары читают 
молитву «Екум пуркан (Да взойдет заря)». Не читают «Ав 
арахамим (милосердный отец)».

Читают «Ашрей (Счастливы)» и мусаф на холь амоэд 
Песах.
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Святая суббота 
19 нисана, шабат холь 
амоэд Песах, 27 апреля

Святая суббота 
19 нисана, шабат холь амоэд 

Песах, 27 апреля

Мусаф на холь амоэд Песах со вставками на субботу. 
Читают «Вэлакахта солет (И возьми лучшей пшеничной 
муки)» и «6 вещей», как каждую субботу.

Кидуш — От «Мизмор леДавид (Псалом Давида)» читают 
шепотом. Громко читают «Саври маранан» и «боре при 
агафен».

 МИНХА  | 19:31

Вызывают к Торе троих и читают начало главы Ахарей. 
Амида на субботу со вставкой на холь амоэд Песах. Не 
читают «Цидкатха (Милость Твоя)».

 Маарив и исход шабата  | 21:07

Молитва на будни. В амиде добавляют «Ата хонантану 
(Ты даровал нам)». Добавляют «Яале вэяво (Б-г наш… 
Да поднимется и придет)». Надо напомнить молящимся 
перед самым началом молитвы о вставках, а перед 

амидой только стучат по столу для напоминания.

Не читают «Вии ноам (Да будет даровано)» и «Вэата 
кадош (Ты, святой)».

Авдала (отделение шабата от будней) — как обычно. 
Благословение за благовония говорят над благовониями, 
которые приготовили специально для Песаха, и не 
использовали в другие дни года.

Читают «Ваитэн лэха (И пусть дарует)» шепотом.
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Воскресенье 
20 нисана, четвертый день холь 
амоэд Песах, канун Седьмого 

дня Песах, 28 апреля

Воскресенье 
20 нисана, четвертый день холь 
амоэд Песах, канун Седьмого 

дня Песах, 28 апреля

 ШАХАРИТ | 8:00/9:00/10:00/11:00

Шахарит на будни. Не читают «Мизмор летода (Песнь во 
время благодарственного жертвоприношения)».
Перед молитвой нужно напомнить, что в молитве есть 
вставка на холь амоэд. 
После молитвы амида говорят неполный галель. Выносят 
два свитка Торы. К первому свитку вызывают троих и 
читают отрывок из главы Бэагаалотха (Бамидбар, 9:1-14. 
Коэн: 1-5. Леви: 6-8. Исраэль: 9-14). Ко второму свитку 
вызывают одного и читают «Вэикравтэм (И приносите)» 
(Бамидбар, гл. Пинхас, 28:19-25). После этого говорят 
хаци-кадиш, поднимают и сворачивают свиток Торы, 
и продолжают молитву: «Ашрэй (Счастливы)», «Ува 
Лецион (И придет Избавитель)». Хаци-кадиш. Мусаф на 
холь амоэд праздника Песах. После повторения амиды 
кадиш шалем, «Каве (Надейся на Г-спода)» и завершение 
молитвы как обычно.

 ЗАЖИГАНИЕ СВЕЧЕЙ  | 19:08
Произносят одно благословение – «Барух Ата Адо-

най Эло-эйну Мэлэх аолам ашэр кидэшану бэмицвотав 
вэцивану леадлик нэр шель йом тов» — «Благословен Ты, 
Г‑сподь, Б-г наш, Властелин вселенной, освятивший нас 
Своими заповедями и повелевший нам зажигать свечу 
праздника».

Не говорят благословение «Шеэхияну (Благословен…, 
Который даровал нам жизнь)».

Следует помнить, что нужно приготовить свечи и 
оставить горящий огонь для зажигания на следующую 
ночь. В праздник запрещено приклеивать воском 
свечи к подсвечникам.

 МИНХА  | 19:53

 МААРИВ | 20:47

Начинают с «Шир амаалот (Песнь, которую пели левиим)». 
Амида на праздник Песах.

Кидуш — читают «Аткину сеудата (Приготовьтесь к 
трапезе)» и начинают кидуш с «Саври маранан (Внемлите, 
господа мои)». Не читают благословение «Шеэхияну 
(Который даровал нам жизнь)».
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Воскресенье 
20 нисана, четвертый день холь 

амоэд Песах, канун Седьмого дня 
Песах, 28 апреля

Воскресенье 
20 нисана, четвертый день холь 
амоэд Песах, канун Седьмого 

дня Песах, 28 апреля

Молитва после еды (Биркат амазон) — добавляют 
вставки на йом тов (праздник): «Яале вэяво (Б-г наш… Да 
поднимется и придет)», «Арахаман (Он, Милосердный)» 
на йом тов.

Тот, кто забыл сказать «Яале вэяво (Б-г наш… Да 
поднимется и придет)» после этой трапезы, или после 
любой другой трапезы в йом тов, то

•	 если вспомнил во время чтения молитвы после 
еды, до того как прочитал имя Всевышнего в 
благословении «Боне верахамав Йерушалаим 
(Благословен Ты, Г‑сподь, восстанавливающий по 
милости Своей Иерусалим)», возвращается к «Яале 
вэяво»;

•	 если вспомнил после того, как прочел имя 
Всевышнего, заканчивает благословение и говорит 
«Барух… ашер натан йамим товим (Благословен… 
давший святые дни)», завершая словами «…мекадеш 
Исраэль вэазманим (освящающий Израиль и дни 
праздников)»;

•	 если вспомнил после того, как начал читать 

благословение «Барух… атов вэаметив 
(Благословен… милостивый Б-г… добрый и 
творящий добро)», даже если прочел только первое 
слово этого благословения («Барух (Благословен)»), 
читает молитву после еды заново.

Порядок седьмой ночи Песаха
В Хабаде принято не спать всю ночь и учить Тору. Шестой 
Любавичский Ребе – ребе РАЯЦ, напоминал об обычае 
изучать в эту ночь трактаты хасидизма «Аям раа вэянос» 
и «Вээниф ядо» из книги Ликутей Тора.

После трапезы Ребе РАЯЦ передал: «Если 
у хасидов будет разум, сейчас, в ночь 

праздника Песах, они будут вместе 
изучать трактат хасидизма «Аям раа 

вэянос», и будут соединены с Алтер Ребе 
(первым Любавичским Ребе)».  

Книга Бесед 5704-1944, стр. 100
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Ночь на 
последний день 
праздника Песах

Понедельник 
21 нисана, Седьмой день 

Песаха, 29 апреля

 ШАХАРИТ | 10:00
Шахарит — на праздники.  Читают «Амеир лаарэц 
(Дарующий свет)». Амида на праздник Песах, читают 
неполный галель. Хазан говорит кадиш шалем, затем 
читают псалом на понедельник. Когда открывают Арон 
кодэш (шкаф со Свитками Торы) читают «13 мидот 
(Г‑сподь, Г‑сподь)» один раз, затем читают «Рибоно шель 
олам (Властелин мира)» на праздник Песах и т. д. Выносят 
два свитка Торы. К первому вызывают пятерых и читают 
начало главы Бешалах (Шмот, 13:17-15:26. Коэн: 17-22. 
Леви: 14:1-8. Третий: 9-14. Четвертый: 15-25. Пятый: 14:26-
31, 15:1-26). Во время чтения Песни (с начала 15 гл., когда 
к Торе вызывают пятого) все стоят. Ко второму свитку 
вызывают одного на мафтир и читают «Вэикравтэм (И 
приносите)» (Бамидбар, гл. Пинхас, 28:19-25).
Мусаф на праздник Песах.
Кидуш — начинают с «Аткину сеудата (Приготовьтесь к 
трапезе)» и продолжают вслух «Эле моадей (Праздники 
посвященные)» и «боре при агафен».

 МИНХА  | 19:45

Говорят «Ашрей (Счастливы)», «Ува лецион (И придет)». 
Амида на праздник Песах.

 МААРИВ | 21:00
Начинают с «Шир амаалот (Песнь, которую пели левиим)». 
Амида на праздник Песах.

 ЗАЖИГАНИЕ СВЕЧЕЙ  | после 21:12
Произносят одно благословение — «Барух Ата Адо-
най Эло-эйну Мэлэх аолам ашэр кидэшану бэмицвотав 
вэцивану леадлик нэр шель йом тов» — «Благословен 
Ты, Г‑сподь, Б-г наш, Властелин вселенной, освятивший 
нас Своими заповедями и повелевший нам зажигать 
свечу праздника». Не читают благословение «Шеэхияну 
(Который даровал нам жизнь)».
Кидуш — читают «Аткину сеудата (Приготовьтесь к 
трапезе)» и начинают кидуш с «Саври маранан (Внемлите, 
господа мои)». Не читают благословение «Шеэхияну 
(Который даровал нам жизнь)».
Праздничная трапеза — устрожаются есть шрую 
(мацу смешивают с жидкостями, а также с другой едой) 
во время праздничных трапез. Маим ахроним — опять 
мочат губы, как круглый год.
Молитва после еды (Биркат амазон) – добавляют 
вставки на йом тов (праздник): «Яале вэяво (Б-г наш…Да 
поднимется и придет)» «Арахаман (Он, Милосердный)».
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Вторник 
22 нисана, Последний 
день Песаха, 30 апреля

Вторник 
22 нисана, Последний 
день Песаха, 30 апреля

 ШАХАРИТ | 10:00
Шахарит — на праздники.  Читают «Амеир лаарэц 
(Дарующий свет)». Амида на праздник Песах, читают 
неполный галель. Хазан говорит кадиш шалем, затем 
читают псалом на вторник. Когда открывают Арон кодэш 
(шкаф со Свитками Торы) читают «13 мидот (Г‑сподь, 
Г‑сподь)» один раз, затем читают «Рибоно шель олам 
(Властелин мира)» на праздник Песах и т. д. Выносят 
два свитка Торы. К первому вызывают пятерых и читают 
отрывок из главы Ръэ: «Коль Абхор (Всех первенцев)» 
(Дварим 15:19-16:17. Коэн: 15:19-23. Леви: 16:1-3. Третий: 
4-8. Четвертый: 9-12. Пятый: 13-17). Кладут второй свиток 
Торы на стол для чтения рядом с первым свитком. 
Поднимают и связывают первый свиток. Ко второму 
свитку вызывают одного на мафтир и читают «Вэикравтэм 
(И приносите)» (Бамидбар, гл. Пинхас, 28:19-25).

Молитва Изкор (Поминальная) — в синагоге Бейс 
Менахем в Марьиной Роще в 12:00.

Мусаф на праздник Песах.

Кидуш — начинают с «Аткину сеудата (Приготовьтесь к 
трапезе)» и продолжают вслух «Эле моадей (Праздники 
посвященные)» и «боре при агафен».

 МИНХА  | 19:00

Говорят «Ашрей (Счастливы)», «Ува лецион (И придет)». 
Амида на праздник Песах.

Трапеза Мошиаха

«Трапеза в последний день праздника Песах у 
Баал Шем Това называлась трапезой Мошиаха. 
Трапеза Мошиаха [именно] в последний день 
Песаха, потому что в этот день светит раскрытие 

отсвета Мошиаха». 
«Айом Йом»

Эту трапезу принято проводить и для мужчин, и для 
женщин, разумеется, с разделением, положенным по 
закону.

Во время трапезы у Ребе пели нигун (напев) «Шалош 
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Пятница 
25 нисана, канун шабата 

гл. Ахарей, 3 мая

Вторник 
22 нисана, Последний 
день Песаха, 30 апреля

бавот» Баал Шем Това, Мезричского магида и Алтер 
ребе, нигун Алтер ребе Арба Бавот, а затем нигуны всех 
Любавичских ребе. Дополнительно пели нигун «Гоп 
казак» дедушки из Шполы.

 Исход праздника  | 21:14
Маарив — Молитва на будни. В амиде добавляют «Ата 
хонантану (Ты даровал нам)».
Авдала (отделение праздника от будней) — как обычно, 
но без благословений и свечи. Не говорят «Ваитэн лэха 
(И пусть дарует)».
Можно доставать хамецную посуду после 21:45 (после 
того, как раввин выкупит назад хамец).
Обычаи в дни сфират аомер: в дни счета омера не говорят 
благословение «Шеэхияну» над новым плодом, кроме 
суббот и лаг баомера. Не устраивают свадьбы, кроме лаг 
баомера. Можно проводить трапезу в честь помолвки, но 
без танцев. Не стригутся (кроме лаг баомера) до кануна 
праздника Шавуот.

 ШАХАРИТ | 7:30/8:30/9:15/10:00/11:00

 ЗАЖИГАНИЕ СВЕЧЕЙ  | 19:55

 МИНХА  | 20:03

 Кабалат шабат и маарив | 20:48
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Суббота 
26 нисана, гл. 
Ахарей, 4 мая

Суббота 
26 нисана, гл. 
Ахарей, 4 мая

Встают пораньше, чтобы прочитать все тегилим в 
миньяне, как каждую субботу, когда благословляют 
следующий месяц (последнюю субботу месяца - 
шабат мевархим)

“...это касается его самого, его сыновей и внуков...”
Айом йом, 25 швата

 ТЕИЛИМ  | 08:30

 УРОК ХАСИДИЗМА  | 10:00

 ШАХАРИТ | 10:30

Молитва как обычно в субботу.  В Торе читают главу 
Шмини.

Благословляют месяц ияр. Зарождение новой луны 
(молад): среда, 11 часов 41 минута и 8 халаким (8/18 
минуты).

Рош ходеш (новомесячье) в среду и четверг.

Не читают «Ав арахамим (Отец, преисполненный 
милосердия)».

После молитвы проводят хасидский фарбренген. 

 МИНХА  | 19:45

Вызывают к Торе троих, читают начало главы Кдошим. Не 
читают молитву «Цидкатха цэдэк (Милость Твоя)».

Начинают изучать Пиркей Авот (Трактат Авот). На этой 
неделе учат первую главу.

По указанию Любавичского Ребе принято углубленно 
изучать хотя бы одну мишну.

 ИСХОД СУББОТЫ | 21:25

Здорового 
и веселого лета!



מכירת חמץ

ב"ה

כמדי שנה בשנה
הננו להודיע לקהל הרחב על דבר

"מכירת חמץ", ע"י
מורנו המרא דאתרא

כבוד הרב הראשי 
שליט"א

המכירה תתקיים בע"ה

ביום שלישי י"ג בניסן ה'תשפ"ג-הקהל
< לאחר תפילת שחרית עד השעה 10:00
< לפני תפילת מנחה גדולה 12:30-13:07

< בין תפילת מנחה לערבית

כבוד הרב יקבל את הקהל
בהיכל בית הכנסת המרכזי

"מארינה רושצ'ה", בימים ובשעות הנ"ל
 

ונזכה לאכול מן הזבחים
ומן הפסחים במהרה בימינו

אמן!

ПРОДАЖА ХАМЦА 

КАК И КАЖДЫЙ ГОД,
МЫ ПРИГЛАШАЕМ ВСЕХ
ОСУЩЕСТВИТЬ «ПРОДАЖУ ХАМЦА» 
ПОСРЕДСТВОМ

ГЛАВНОГО
РАВВИНА РОССИИ Р. БЕРЛА 
ЛАЗАРА
ЭТО МОЖНО СДЕЛАТЬ

ВО ВТОРНИК 04 АПРЕЛЯ 2023
> ПОСЛЕ УТРЕННЕЙ МОЛИТВЫ ДО 10:00

> ДО МИНХС 12:30 ДО 13:07 

> МЕЖДУ МОЛИТВАМИ МИНХА И АРАВИТ 

в зале центральной
синагоги «Марьина Роща», 
Москва

Да удостоимся мы есть 
пасхальную жертву уже
в этом году!

 
 ב"ה

 ד"פה'תש  - מכירת חמץ שטר הרשאה

 

 

 

 
 

  ורשות להרבהננו נותנים בהרשאה זאת כח  , או על ידי שלוחינו ובאי כוחנו   ל החתום בחתימת יד או במסירת הקולמוס אנחנו הבאים ע 

למכור במכירה גמורה וחלוטה  מאסקווא  בעיר    96דירה    39מס'  בית  ווינסקאיא אוליצא  טיכ  כתובתהדר בשלמה דובער פינחס לאזאר  

ל האופנים שיוכשרו בעיניו כל מיני חמץ וחשש חמץ ותערובות חמץ  לכל מי שיוכשר בעיניו וע, בלי שום תנאי ושיור בעולם כלל וכלל

דהיינו כל  , ץ נוקשה ממשם או טעמם בין שאסור מדאורייתא בין מדרבנן או אפילו מחמת איזו חומרא שנוהגין בה חמ, וחשש תערובות

בין אם  , מיני תבואות וכל מיני קמחים וסלתות גריסין וסובין ומורסנן וחלב חטה שהם חמץ או חשש חמץ וכל הדברים הנעשים מהם

שכר ושאר משקאות וכל  , יין שרף , וכל מיני משקאות חמוצים, שלוקים ומלוחים, כבושים, מטוגנים, צלוים, מבושלים, אפוים, חיים

העומדים לאכילת  , בין פשוט בין מתוקן ומעורב עם מיני מתיקה , מיני שמרים מחמץ או מתערובת חמץ או מחשש חמץ ותערובת חמץ 

כל מיני תמרוקי הנשים ובורית ומשחת שיניים ודבק או , או לאיזה תשמיש והנאה, או לרפואה' או לשתי , אדם או בעלי חיים ועופות

כל מיני בעלי חיים ועופות הניזונים מחמץ ואחריותם  , צבע או שאר דברים שיש בהם תערובת או חשש תערובות חמץ גמור או נוקשה 

עליהם ושנדבק בהם חמץ  וכל מיני כלים חמוצים שיש  , וכל החנויות והעסקים שלנו או שיש לנו חלק בהם ונמכרים בהם חמץ, עלינו

אפי , בעין בזה  שיש  לחשוב  והלב  לדבר  יכול  שהפה  מה  כל  הרשאות  ' הכלל  בשטרי  הרשומים  במקומות  הנמצאים  חימוץ  חשש 

בין  , ואף שיבואו לידינו עד כלות חג הפסח דהאי שתא, ושבמקומות אחרים בשדות ועל אם הדרך ביבשה או בים או באויר או בדואר

ובכלל זה הוא כל המיני חמץ  , שלנו בין אם יש לנו בהם איזה חלק וזכות או שהם פקדון בידינו מיהודים אחרים ל הם  "שמיני חמץ הנ 

כן להשכיר ולהחכיר את כל המקומות  , ל אף שכעת איננו יודעים מזה "ל שיבואו אלינו אחר חתימתנו על השטר הזה עד זמן הנ "הנ

 . ח הניזונים מחמץ "ם שם הבעשהמיני חמץ או כלים חמוצים מונחים שם או שעומדי

ל ונותנים לו כח ורשות למכור ולהשכיר ולהחכיר לכל מי שיוכשר  "הנשלמה דובער פינחס לאזאר  ל אנו מרשים את הרב  "על כל הנ 

הוא בעצמו או שלוחו ובאי כוחו שיוכשרו בעיניו בכל האופנים היותר מועילים והקנינים המועילים  , ועל האופנים שיוכשרו בעיניו, בעיניו

ונעשה כתקנת הציבור שכל מי שיבוא בשם איזה איש למכור חמצו  . פסח דהאי שתאלפני חג  על פי דת תורתנו הקדושה וחקי המדינה  

וכל לשון מסופק בהרשאה  , וכל זכות ויפוי כח נתון לו מאתו, יש ההואנאמן כאלו יש לו בכתב מהא' יהי  ,ל ולבוא על החתום"להרב הנ 

 . נידון לטובת קיום ותוקף ההרשאה הזאת' הזאת יהי 

באנו על  ' ולראי , וכל זה נעשה בכל אופן היותר מועיל על פי דין תורתנו הקדושה וחקי המדינה דלא כאסמכתא ודלא כטופסי דשטרא

העולם אנו  לבריאת    ארבעו  ושמונים  חמשת אלפים ושבע מאותנת  ניסן דהאי שתא ש   בחדש  או  אדר החתום כל אחד ואחד ביומו בחדש  

 :נאום      או על ידי שלוחינו ובאי כחנו פה עיר בעצמנו או במסירת הקולמוס

    מדינה         שם ומשפחה:     חתימה:  

  דירה:   'מס   בית:   'מס       :רחוב     עיר:  

           מקומות בהם נמצא החמץ:  פירוט ה

              

              

               

כדי שיהיה זמן להדפסת והכנת השטרות לפני המכירה, חובה להעביר שטר זו למשרדי הרבנות או ללשכת שימו לב:  
 )שעון מוסקבה(. 18:00ניסן בשעה במי"ג הרב הראשי לא יאוחר 

 . chametz.ru@gmail.comניתן לשלחו באמצעות דוא"ל: 

 החתום על טופס זה נמצא בערב פסח:  נא לציין:< 

  במוסקבה או בערים הנמצאות למערבה    בערים הנמצאות למזרח מוסקבה 

 



Альтер Ребе:
«Во всех еврейских общинах распространился 
обычай устанавливать общинный налог для 
покупки пшеницы на Песах и её распределения 
среди бедняков общины. Каждый, кто живёт в 
некоем городе 12 месяцев, считается членом 
общины и обязан платить этот налог. И даже 
мудрецы Торы, свободные от общинных 
налогов, платят его, так как это цдакаª. 
(Шулхан арух Альтер Ребе, 429)
 
Ребе, глава нашего поколения:
«Необходимо выполнить обычаи и указания, 
актуальные для этого часа, то есть кампанию 
Песаха. Нужно подготовить себя, свою семью и 
весь еврейский народ к Песаху, постараться, 
чтобы у каждого еврея было всё необходимое 
для праздникаª
(Ликутей сихот, т. 32)
 
Главный раввин России:
«Песах – радостный праздник, в Песах мы 
поздравляем друг друга словами «моадим 
ле-симхаª, «да будет этот праздник 
радостнымª. Радость праздника не будет 
полной, если кухня будет пустой. И более того: 
Песах – это праздник свободы. Для того, чтобы 
ощутить свободу от египетского рабства, 
нужно чувствовать свободу от забот, в том 
числе от заботы о том, есть ли еда для 
праздничных трапезª
(Послание перед Песахом 5784 г.)

В 5783 г. мы раздали продуктов на 4 950 000 руб. 
В 5784 г. мы надеемся достичь суммы в 6 500 000 руб. 

Это вы можете:

Продуктовый набор для 
многодетной семьи:

42 тыс. руб.

Продуктовый набор для
 обычной семьи:
28 тыс. руб.

Продуктовый набор для 
одинокого человека:

18 тыс. руб.

         

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Конец адара шени 5784 г. 
 
 

Уважаемые члены общины, мир вам и благословение! 
  
 
Менее чем через месяц мы сядем за стол для седера и вместе скажем: «Каждый голодный пусть 
придет и ест, каждый нуждающийся пусть придет и празднует Песах». Я уверен, что мы уже сейчас 
искренни и честны в этом желании. Забота о нуждающихся и необеспеченных включена в 
Пасхальную Агаду как часть текста. И в Шулхан арухе об обязанности помогать нуждающимся 
сказано именно при описания подготовки к Песаху, так как на этот праздник приходится много 
расходов. А сказано там так: «…принуждают горожан…» Ѓалаха разрешает принуждать горожан к 
участию в сборах средств для нуждающихся на Песах. 
  
У нас есть многодетные семьи, которые и в будни с трудом сводят концы с концами, не говоря уж о 
праздновании Песаха, которое – как мы знаем – требует больших расходов. А в этом году цены на 
продукты существенно поднялись. Я обращаюсь к каждому члену нашей общины с горячим 
призывом: помогите! 
  
Передайте средства для нуждающихся сборщикам цдаки, руководителям проекта «Радость Шабата 
и праздника» при центральном благотворительном фонде «Керен Хая-Мушка». Я хочу подчеркнуть: 
продуктовые наборы на Песах оплачиваются большею частью из тех средств, которые собирают для 
этой цели сборщики цдаки, а не из какого-либо стороннего финансирования. Обеспечение неимущих 
на Песах зависит от только вас. В Песах мы не едим многие привычные в будни продукты, поэтому 
от продуктовых наборов, которые получат нуждающиеся, зависит в прямом смысле, будут ли они 
сыты каждый день. Это не излишества, не деликатесы – это повседневная еда многих семей и детей. 
  
Песах – радостный праздник, в Песах мы поздравляем друг друга словами «моадим ле-симха», «да 
будет этот праздник радостным». Радость праздника не будет полной, если кухня будет пустой. И 
более того: Песах – это праздник свободы. Для того, чтобы ощутить свободу от египетского рабства, 
нужно чувствовать свободу от забот, в том числе от заботы о том, есть ли еда для праздничных 
трапез. 
  
Ребе многократно говорил, что помощь к Песаху нужно передавать нуждающимся заранее, и тогда 
они уже сейчас будут готовиться к празднику со спокойной душой и смогут отдаться духовному 
переживанию истинной свободы. 
  
После упомянутых выше слов «…каждый нуждающийся пусть празднует Песах» в Агаде сказано: 
«…в будущем году мы свободны». В заслугу выполнения нами первой части высказывания мы 
удостоимся второй его части. Наши рабеим поясняли эти слова: «в будущем году» - «в приходящем 
году», в том году, что приходит и наступает прямо сейчас. И после истинного и полного Избавления 
мы будем есть мирные жертвы и жертвы Песаха, и царь наш будет с нами! 
 
Кашерного и радостного Песаха 
  
р. Берл Лазар 
  

  

 

  

 

Внимание! Этот документ должен быть заполнен и доставлен в офис главного Раввина россии по 
адресу: г. Москва, 2-й Вышеславцев пер., 5А или отправлен на e-mail: chametz.ru@gmail.com 

не позднее 18:00 по Москве 21 апреля 2024 года.

> Необходимо отметить, будете ли вы находиться в канун Песаха: 

В МОСКВЕ ИЛИ ЗАПАДНЕЕ МОСКВЫ  ВОСТОЧНЕЕ МОСКВЫ

ДОВЕРЕННОСТЬ
Я, нижеподписавшийся, уполномочиваю главного раввина России Берла Лазара полностью 
распоряжаться всем принадлежащим мне квасным (хамец), продуктами и всевозможными смесями, 
содержащими квасное, а также посудой и другими предметами, не очищенными от него.

В частности, во избежание нарушения мною запретов Торы и мудрецов, я уполномочиваю раввина 
Берла Лазара продать все указанные предметы и продукты питания на любых условиях, которые 
он сочтет нужными, по собственному усмотрению выбранному им нееврею. А также сдать тому 
же нееврею в аренду все помещения и территории, где указанные предметы и продукты питания 
находятся. 

Настоящая доверенность распространяется на предметы и продукты питания, находящиеся в моем 
владении по адресу:

страна: _____________________________ город: _____________________________

улица:____________________________________ дом: ____________ квартира: ________________

и хранящиеся там (кухня, веранда, шкаф, балкон, подвал и т. п.): _______________________________

_______________________________________________________________________________________

и в любом другом месте, находящиеся у меня или у других людей, принадлежащие мне полностью 
или частично, а также находящиеся по какой - либо причине под моей ответственностью. 

Также я уполномочиваю раввина Берла Лазара продать нееврею принадлежащие мне полностью 
или частично фирмы, компании или предприятия __________________________________________

________________________________________________, поскольку их деятельность сопряжена с 
использованием хамца, с тем чтобы она могла быть не приостановлена в дни праздника Песах.

Все вышеупомянутые действия раввин Берл Лазар может совершать по своему усмотрению лично 
либо посредством уполномоченных им лиц. 

Я целиком и полностью согласен со всем вышесказанным и отказываюсь от любого права, 
позволяющего мне впоследствии отменить данную доверенность.

Дата _____________________ ФИО и подпись ___________________________________________

Консультации по вопросам продажи хамца можно получить, написав по адресу beis-din@mail.ru

הרבנות הראשית לרוסיה

С Б-жьей помощью 







Тора запрещает полностью состригать виски, как сказано: «Не стригите кругом края 
головы». Делающий так нарушает запрет Торы при стрижке каждого волоса.

Аналогично, Тора запрещает полностью сбривать бороду, как сказано: «Не порти края 
бороды». По большинству мнений разрешено стричь волосы бороды, но не сбривать их, 
так чтобы получаемая длина волос позволяла "загнуть кончик волоса к его основанию".

Висками считается место, 
обозначенное на рисунке – от края 

лба до места сверху уха, и снизу 
до хряща, выступающего возле 
уха, напротив ушного отверстия

Необходимо оставить во 
всём этом месте волосы 
такой длины, чтобы можно 
было "загнуть кончик 
волоса к его основанию", 
то есть 4-5 мм.

Стригущийся должен 
позаботиться о том, чтобы 

парикмахер не нарушил этих 
запретов и не стриг/брил его 

запрещённым образом

Распространённые стрижки, запрещённые Торой
Короткие виски
Виски должны доходить как минимум 
до нижней части ушного отверстия и 
запрещено состригать их выше линии, 
отмеченной на рисунке

Узкие виски
Запрещено полностью состригать волосы 
во всей области висков, включая их 
ширину. Поэтому запрещено подстригать 
виски с боков, делать узкие виски

Продолжение пеот до нижней части уха

Всякий заботящийся о душе может устрожить

Не стригите кругом
края головы и не порти края бороды

 (Эти запреты не распространяются на женщин)

Выпущено отделом кружков 
благотворительного центра "Шаарей цедек"

Закругление верхнего края пеот

Законы стрижки

(В
аи

кр
а,

 19
:2

7)

Верхняя 
граница

Нижняя 
граница

Угол 
лба

ב“ה

8-916-1471207

Цдака ради ваших близких

В этом году в седьмой день Песаха вы сможете
дать обещание пожертвовать ради них

ЭТО МОЖЕТЕ СДЕЛАТЬ ТОЛЬКО ВЫ

ИЗКОР
Деньги "Изкора" для вознесения души ваших близких

Все заслуги этой заповеди засчитываются им!

Передайте сейчас или сразу после последнего дня Песаха

Можно передать старостам фонда: Грише Гержою, Авраѓаму Заксу и Шие Дайчу

Можно воспользоваться копилкой для цдаки в синагоге

Счёт в Сбербанке Ко
д для безопасного пож

ертвования



 

ОСОБЫЕ
ДАТЫ

23.04.2023

«Лехатхила арибер» 
189 лет со дня рождения

ребе Моараша

«Ничто не потеряно»
 Песах шени – второе время 

принесения пасхальной жертвы

Воскресенье, 2 ияра

ה אַרִיבּעֶר חִלָּ לְכַתְּ
189 שנה להולדת

אדמו"ר המהר"ש בליובאוויטש

יום ראשון, ב' באייר 

05.05.2023
Пятница, 14 ияра

עֶס אִיז נִיטאָ
קֵיין פאַרפאַלען

פסח שני - בזמן בית המקדש,
הזדמנות נוספת להקרבת קרבן פסח  

יום שישי, י"ד באייר

«Его учение – свет очей наших»
Лаг ба-омер, йорцайт рабби 

Шимона бар Йохая 
и прекращение смертей 
учеников рабби Акивы

תּוֹרָתוֹ מָגֵן לָנוּ
הִיא מְאִירַת עֵינֵינוּ 

ל"ג בעומר - הילולת רבי שמעון בר יוחאי
ופסיקת מותם של תלמידי רבי עקיבא 

09.05.2023
Вторник, 18 ияра

יום שלישי, י"ח באייר

месяц: ИЯР אייר
פרשת שמיני

כ"ד בניסן
ה'תשפ"ג-הקהל

אמירת: כל ספר תהלים

недельная глава Шмини
24 нисана 5783 г.

15.04.2023

ШАБАТ МЕВАРХИМ

Читаем: всю книгу Тегилим 

יום חמישי, שעה 2 
8 דקות, 13 חלקים

четверг
14:08 и 13 хелеков

НОВОЛУНИЕ

 Молитва: благословение месяцаתפילה: ברכת החודש

יום שישי ושבת קודש
פרשת תזריע-מצורע

ל' בניסן וא' באייר

пятница и суббота
недельной-главы

Тазриа-Мецора
21-22.04.2023

НОВОМЕСЯЧЬЕ

  Вставка: яале ве-явоהוספת: יעלה ויבא

ליל יום שישי
י"ד באייר - פסח שני

ночь на пятницу
14 ияра - Песах шени

04.05.2023

КИДУШ ЛЕВАНА
ПОСЛЕДНИЙ ДЕНЬ

Благословение: кидуш леванаברכה: קידוש לבנה



מתפלל יקר! קח לך זכות השתתפות באחד הפרויקטים בבית הכנסת המרכזי:

«К
ом

на
та

 го
сте

приимства» | חדר הכנסת אורחים 

Еда и питьё
 по

 ок
он

ча
ни

и к
аж

дого поста | אוכל ושתייה בסיומי הצומות 
Освещение | נר למאור 

Де
тск

ие
 программы | פרויקט הילדים 

18,000рублейרובל

 каждый раз
תרומה שבועית

110,000рублейרובל

 в месяц
כל צום

15,000рублейרובל

 в месяц
תרומה חודשית

15,000рублейרובל

 в месяц 
תרומה חודשית

Выпуск
 бр

ош
юр

 по
 не

де
льн

ым главам Торы | חוברות פרשת השבוע 
Кн

иг
и п

о Т
ор

е и
 хасидизму | ספרי תורה וחסידות 

15,000рублейרובל

  еженедельно 
תרומה שבועית

2,000рублейרובל

покупка каждой
книги в среднем

ממוצע לספר

Путе
во

ди
те

ль
 по

 пр
азд

никам | מדריך הלכות לפני החגים 

110,000рублейרובל

 перед каждым праздником
תרומה לחג

Фарбренгены | התוועדויות חסידיות 

70,000рублейרובל

 каждый из них
כל התוועדות

את התרומות ניתן למסור לידי ר׳ גרישא גרשוי או ר׳ שייע דייטש

Велико значение цдаки, ведь она приближает Избавление (Талмуд)

Уважаемый посетитель синагоги! Многочисленные благотворительные проекты синагоги существуют
исключительно на деньги её посетителей, и они нуждаются в каждом из нас. Вот они:

״גדולה צדקה שמקרבת את הגאולה״ (תלמוד בבלי)

Вы можете передать пожертвования Грише Гержою или Шие Дайчу



96 97



Выпущено издательским отделом 
центральной синагоги «Бейт Менахем - Хабад Любавич»

Марьина Роща, Москва, Россия


